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DESCRIPTION

A Blender C On/Off button
A1 Measuring cup D On-the-go
A2 Lid D1 Lid
A3 Blender jar D2 On-the-go bottle
A4 Seal D3 Blade
A5 Blade E Grinder
A6 Blade base E1 Grinder cup
B Motor unit E2 Blade

WARNING: Read the instructions for use carefully before using your
appliance for the first time: the manufacturer shall accept no liability
in the event of any use that does not comply with the instructions.
Keep them in a safe place so that you can refer to them later.

SAFETY INSTRUCTIONS

Before using your appliance for the first time,
carefully read these instructions foruse andretain
them for future reference: the manufacturer
shall not accept liability in the event of any use
that does not comply with the instructions.
e Make sure that the voltage that your appliance
uses matches that of your electrical supply system.
Any errorinconnectionwillnegate the guarantee.
e This product has been designed for indoor and
domestic use only, and at an altitude below
2000m. Any commercial use, inappropriate use
or failure to comply with the instructions, the
manufacturer accepts no responsibility and the
guarantee will not apply.



e Always disconnect the appliance from the mains
power supply when it is unattended and before
assembling, dismantling or cleaning it.

e Remember: you may injure yourself if you use the
appliance incorrectly.

e Do not use the appliance if it is not working
properly or if it has been damaged. In this case,
contact an authorized service centre.

e All maintenance other than cleaning and
everyday upkeep by the customer must be
performed by an authorized service centre.

e Do not use this appliance to blend non-food
items.

e Never use the blender, on-the-go or grinder
without ingredients or with solid ingredients only.

e Always pour the liquid ingredients into the
blender jar first, before adding the solid
ingredients.

eDo not use the blender jar, on-the-go bottle
or grinder cup as containers for preservation,
freezing, cooking or sterilisation.

eIn order to prevent overflow, do not fill the
blender jar, on-the-go bottle or grinder cup over
the maximum level (if indicated).

¢ Do not touch any moving parts (blades, etc.).



 Blades are very sharp: to prevent injuries, handle
them with care when emptying the blender
jar, on-the-go bottle or grinder cup; cleaning,
assembling and dismantling the blender jar, on-
the-go bottle or grinder cup.

» Never place your fingers or any other object not
intended for this function in the blender jar when
the appliance is running.

e Never remove the lid or the blender jar, on-the-
go bottle or grinder cup before the appliance has
come to a complete stop.

e Always use the blender jar with the lid.

e Place the appliance on a stable, heat-resistant,
clean and dry worktop.

e Do not immerse the appliance, power cord or
plug in any liquid.

¢ Do not leave the power cord hanging within reach
of children.

¢ Do not leave the power cord close to or in contact
with the hot parts of the appliance, near a source
of heat or a sharp angle or inside the blender jar
in contact with the blades.

¢ Keep moving parts (blades) away from the cord
during use.

e Never pull the power cord to disconnect the
appliance.



¢ Do not allow long hair, scarves, ties etc. to hang
over the appliance or attachment when either is
in use.

o If the supply cord is damaged, it must be replaced
by the manufacturer, its service agent or similarly
qualified persons in order to avoid a hazard.

e For your safety, only use spare parts and
accessories that are approved for your appliance.

¢ Do not pour hot liquids (over 60°C/140°F) in the
blender jar, on-the-go bottle or grinder cup.

e This appliance is not intended for use by persons
(including children) with reduced physical, sensory
or mental capabilities, or lack of experience
and knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of the
appliance by a person responsible for their safety.

e Children should be supervised to ensure that they
do not play with the appliance.

e Do not allow children to use the appliance without
supervision.

e This appliance is designed for domestic use only.
It is not intended to be used in the following
environments, in which the guarantee shall not
apply:

—Kitchen work areas in shops, offices and other
working environments.



—In kitchen areas reserved for staff in shops,
offices and other professional environments.

—Farmhouses

—By clients in hotels, motels and other residential
environments.

—Bed and breakfast type environments.

e Switch off the appliance and unplug it from
the electrical power supply before changing
accessories or approaching parts that move in
use.

e Refer to theinstructions to obtain the appropriate
operating time for the ingredients.

e Refer to the instructions for correct fitting and
assembly of your accessories.

e Refer to the instructions for initial and regular
cleaning of surfaces in contact with foodstuff, and
for cleaning and maintenance of your appliance.

¢ CAUTION: In order to avoid a hazard due to
inadvertent resetting of the thermal cut-out,
this appliance must not be supplied through an
external switching device, such as a timer, or
connected to a circuit that is regularly switched
on and off by the utility.



e The product will shut OFF automatically if it

becomes too hot. It will turn ON again once
the temperature has cooled down to room
temperature.
In such case, it is suggested that the user unplugs
the appliance and wait until the appliance
has completely cooled down, then plug in the
appliance again to restart.

Environment protection first !
® Your appliance contains valuable materials which can be
— recovered or recycled.
< Leave it at a local civic waste collection point.

SAFETY LOCKING

e The appliance can only operate when the blender (A), on-the-go (D) or
the grinder (E) are correctly positioned and locked on the motor unit (B).

USING FOR THE FIRST TIME

» Before you use your appliance for the first time, clean all the parts (A, D,
E) using hot soapy water, except for the motor unit (B).
WARNING: The blades are extremely sharp so handle them carefully
when using and cleaning the appliance.

o Verify that the packaging has been removed before using the appliance.

e Important note: Plug in only after placing the blender, on-the-go or
grinder on the motor unit.

e The appliance will only start if the blender, on-the-go or grinder are
correctly positioned and locked on the motor unit.

« WARNING: Do not use the blender if the lid is not in place.

¢ Do not use the blender, on-the-go or grinder without ingredients.

» Do not use blender or on-the-go with solid ingredients only.



USING YOUR APPLIANCE

Using the blender (A) m

o Correctly position the seal (A4) on the blade (A5) and blade base (A6)
(Fig. 4).

e Place the assembled blade on the blender jar by turning the blade set
anti-clockwise (Fig. 5).

e Lock it by turning the blade set clockwise on the motor unit (Fig. 6).

e Put the ingredients in the blender jar without exceeding the maximum
level indication - 600ml (Fig. 7).
Warning: Do not process hot liquids (over 60°C/140°F) in the blender
jar.

e Place the lid (A2) on the blender jar and place the measuring cup (A1)
and turning clockwise to lock the lid (Fig. 8).

e Plug in, button LED flash indicate the appliance is powered, press the
On/Off button to start blending (Fig. 9).

¢ 1 minute Auto Blend Program on this appliance:
—Automatic blending when pressing the On/Off button: 30 seconds

auto blend, then pause for 2 seconds, then auto blend for 28 seconds.

—Press the On/Off button to stop the operation during auto blending.

e Button LED keep ON during operation.

e Button LED flash after program completed.

« 2 positions are possible for the blender jar handle to the right or to the
left of the motor unit.

¢ Do not use the blender continuously for more than one minute, wait for at
least three minutes before switching it on again.

Using the On-the-go (D)

e Put the ingredients in the on-the-go bottle (D2) without exceeding the
maximum level - 600ml (Fig. 12).

Warning: Do not process hot liquids (over 60°C/140°F ) in the on-the-

go bottle.

e Place the blade (D3) on the on-the-go bottle by turning the blade
clockwise (Fig. 13).

e Turn over the on-the-go bottle and position it on the motor unit (Fig. 14).

e Plug in, button LED flash indicate the appliance is powered, press the
On/Off button to start blending (Fig. 16).



¢ 1 minute Auto Blend Program on this appliance:
—Automatic blending when pressing the On/Off button: 30 seconds
auto blend, then pause for 2 seconds, then auto blend for 28 seconds.
—Press the On/Off button to stop the operation during auto blending.
e Button LED keep ON during operation.
e Button LED flash after program completed.
e Place the lid (D1) for bring your preparation anywhere.

. Ingredients (Max) Ingredients (Max) .
For blender jar For On-the-go L L

. Frozen blueberry 200g | Frozen blueberry 200g ’
Fruit 1 blending cycle
Smoothie Frozen strawberry 30g | Frozen strawberry 30g - 60 seconds
Liquid Yogurt 260ml Liquid Yogurt 260ml

. Apple 300g Apple 280g 1 blending cycle
QPRERLES Water 300ml Water 280ml = 60 seconds
Tomato Tomato 270g Tomato 250g 1 blending cycle
Juice Water 330ml Water 300ml = 60 seconds

Recommendations :

 To add food or water while the blender is in use, insert them through the
feed hole on the lid (removing the measuring cup).

o Cut the ingredients into small pieces (approx. 20mm x 20mm) before
putting them in the blender jar. Do not process a large quantity of
ingredients at the same time.

Using the Grinder (E)

e Put the ingredients in the grinder cup (E1) without exceeding the
maximum level (Fig. 19).

Warning: Do not grind hard ingredients with long grinding time

e Place the blade (E2) on the grinder by turning the blade clockwise
(Fig. 20).

e Turn over the grinder and position it on the motor unit (Fig. 21).

e Plug in, button LED flash indicate the appliance is powered, press the
On/Off button to start blending (Fig. 22).

¢ 1 minute Auto Blend Program on this appliance:

—Automatic blending when pressing the On/Off button: 30 seconds auto
blend, then pause for 2 seconds, then auto blend for 28 seconds.

—Press the On/Off button to stop the operation during auto blending.



e Button LED keep ON during operation.
e Button LED flash after program completed.

o Recommendedtime 1 EN.

Hot pepper 30 sec
Dried anchovy 459 40 sec
Rice 80g 30 sec

Recommendations :

e Manual stop the operation by pressing the On/Off button during auto
grinding if the ingredients are well ground.

« Grinding result may be affected by the shape and size of ingredients,
recommend to cut the ingredients into smaller pieces for better result or
adjust the ingredients quantity.

« Do not grind very hard ingredients.

CLEANING YOUR APPLIANCE

e Never immerse the motor unit (B) in water and never place it under
running water.

e Unplug the appliance and remove the blender jar, on-the-go bottle or
grinder cup with blade from the motor unit.

e To make it easy to clean the blender jar, unlock the blade by turning it
clockwise and clean the blade using running water.

e To detach the seal for On-the-go (D3) or Grinder (E2), turn the blade
unit upside down and press the toothpick into the small hole on the
underside of the blade unit (Fig. 1). After cleaning, put the seal in the
slot on the blade unit. Make sure that the seal forms a tight seal around
the base of the blade unit by pressing it down.

eHandle them with care: the blades of the blender, on-the-go and
grinder are sharp.

e Rinse the blender jar, on-the-go bottle or grinder cup and its lid under
running water.

e Clean the motor unit (B) with a damp cloth. Dry it carefully.

» To make cleaning easier, wash all removable parts with water and a little
washing-up liquid immediately after use.

o After cleaning, remember to correctly fit the seal (A4) back onto the
blade unit (A5, A6). Be careful to avoid any damage to the seal by the
blades cutting it.



Note: Incorrectly fitting the seal can result in ingredients leaking
from the blender jar.

CLEANING IN A DISHWASHER:

e The blender jar, measuring cup, on-the-go bottle, lid and grinder cup can
be cleaned in the upper basket of a dishwasher using the “ECO” program.
The blades and motor unit must not be cleaned in a dishwasher.

WHAT TO DO IF YOUR APPLIANCE DOES NOT WORK?

The appliance does not
work.

The appliance is not properly
plugged into the electrical
outlet.

Plug the appliance into an
electrical outlet and turn it on.

The blender jar or, the on-

the-go bottle or grinder are
not correctly positioned or
locked on the motor unit.

Check that the blender jar, the
on-the-go bottle and grinder are
properly positioned and locked
on the motor unit as shown on
the images of the Instructions
for Use.

Motor overheated and
protected.

Unplug and let the appliance
cool down to room temperature.

Excessive vibrations.

The appliance is not placed
on a flat, stable and heat-
resistant surface.

Place the appliance on a flat
surface.

The volume of ingredients is
too big.

Reduce the quantity of
ingredients in the appliance.

There are leaks at
the lid.

The volume of ingredients is
too big.

Reduce the quantity of
ingredients in the appliance.

The lid is not correctly
positioned.

Lock the lid correctly on the
blender jar.

There are leaks at the
base of the blender jar.

The seal of the blender
jar (A4) is not correctly
positioned or is missing.

Reposition the seal and lock the
blade correctly (A5, A6).

The blades have
difficulty turning.

The pieces of food are too
large or too hard.

Reduce the quantity or size of
ingredients or add liquid (only
for blender or on-the-go bottle).

o If your appliance is still not running properly, please contact Tefal
Approved Service Centre.



TEFAL/T-FAL* INTERNATIONAL LIMITED GUARANTEE

&3 : www.tefal.com
This product is repairable by TEFAL/T-FAL*, during and after the guarantee period.
Accessories, consumables and end-user replaceable parts can be purchased, if locally available, as described on the m

TEFAL/T-FAL internet site www.tefal.com

The Guarantee**

TEFAL/T-FAL guarantees this product against any manufacturing defect in materials or workmanship during the guarantee period
within those countries** as stated in the attached country list, starting from the initial date of purchase or delivery date. The
international manufacturer’s guarantee covers all costs related to restoring the proven defective product so that it conforms to its
original specifications, through the repair or replacement of any defective part and the necessary labour. At TEFAL/T-FAL'’s choice, an
equivalent or superior replacement product may be provided instead of repairing a defective product. TEFAL/T-FAL'’s sole obligation
and your exclusive resolution under this guarantee are limited to such repair or replacement.

Conditions & Exclusions

TEFAL/T-FAL shall not be obliged to repair or replace any product which is not accompanied by a valid proof of purchase. The
product can be taken directly in person or must be adequately packaged and returned, by recorded delivery (or equivalent method
of postage), to a TEFAL/T-FAL authorised service centre. Full address details for each country’s authorised service centres are listed
on TEFAL/T-FAL website (www.tefal.com) or by calling the appropriate consumer Service centre set out in the attached country
list. In order to offer the best possible after-sales service and constantly improve customer satisfaction, TEFAL/T-FAL may send a
satisfaction survey to all customers who have had their product repaired or exchanged in a TEFAL/T-FAL authorised service centre.
This guarantee applies only for products purchased and used for domestic purposes and will not cover any damage which occurs as a
result of misuse, negligence, failure to follow TEFAL/T-FAL instructions, or a modification or unauthorised repair of the product, faulty
packaging by the owner or mishandling by any carrier. It also does not cover normal wear and tear, maintenance or replacement of
consumable parts, or the following:

-using the wrong type of water or consumable

—ingress of water, dust or insects into the product (excluding appliances with features specifically designed for insects)
-damage as a result of lightning or power surges

-accidents including fire, flood, etc

- professional or commercial use

-mechanical damages, overloading

-scaling (any de-scaling must be carried out according to the instructions for use)

-damage to any glass or porcelain ware in the product

-damages or poor results specifically due to wrong voltage or frequency as stamped on the product ID or specification

Consumer Statutory Rights

This international TEFAL/T-FAL guarantee does not affect the Statutory Rights a consumer may have or those rights that cannot be
excluded or limited, nor rights against the retailer from which the consumer purchased the product. This guarantee gives a consumer
specific legal rights, and the consumer may also have other legal rights which vary from State to State or Country to Country. The
consumer may assert any such rights at his sole discretion.

***Where a product purchased in a listed country and then used in another listed country, the international TEFAL/T-FAL guarantee
duration is the period for the country of usage, even if the product was purchased in a listed country with a longer guarantee
duration. The repair process may require a longer time if the product is not locally sold by TEFAL/T-FAL in the country of usage. If
the product is not repairable in the new country of usage, the international TEFAL/T-FAL guarantee is limited to a replacement by a
similar or alternative product at similar cost, where possible.

*TEFAL household appliances appear under the T-FAL brand in some territories like America and Japan. TEFAL/T-FAL are registered
trademarks of Groupe SEB.

Please keep this document for your reference should you wish to make a claim under the guarantee.

“*For Australia only:

Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the Australian Consumer Law. You are entitled to a replacement
or refund for a major failure and compensation for any other reasonably foreseeable loss or damage. You are also entitled to have
the goods repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure does not amount to a major failure.

**For India only: Your Tefal product is guaranteed for 2 years. The guarantee covers exclusively the repair of a defective product,
but at TEFAL’s choice, a replacement product may be provided instead of repairing a defective product. It is mandatory that the
consumer, to have his product repaired, has to log a service request on the dedicated Smartphone application TEFAL SERVICE APP
or by calling TEFAL Consumer Care Center at 1860-200-1232, Opening hours Mon-Sat 09 AM to 06 PM. Products returned by
Post will not be covered by the guarantee. As a proof of purchase consumer needs to provide both this stamped guarantee card
and tax invoice.
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SMALL HOUSEHOLD APPLIANCES
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GROUPE SEB ARGENTINA S.A.
2 afios Billinghurst 1833 3°
ARGENTINA 0800-122-2732 2 years C1425DTK
Capital Federal Buenos Aires
SEB Ntypwuhw funwdp» puybpnipinctu
a::;g:ﬂ\n 010 55-76-07 22”‘:22 tuwnyndh fusnLnh, 175,
y Uhty, 02121 NLypwhlw
Groupe SEB Australia
AUSTRALIA 1300307824 1 year PO Box 404
North Ryde, NSW, 1670
OSTERREICH 2 Jahre GROUPE SEB DEUTSCHLAND GmbH
AUSTRIA 01 890 3476 > . Theodor-Stern-Kai 1
years 60596 Frankfurt
A
BAHRAIN 17716666 1 year www.tefal-me.com
3AO «pynna CEB-BocTtok», Mockea, 125171
BENAPYCb 2ropa y '
BELARUS 017 3164208 2 years TNenunnrpaackoe wocce, A.16A, ctpoeHne 3,
nomeulenve Xl
2 ans GROUPE SEB BELGIUM SA NV
BELGIQUE BELGIE 070 23 31 59 2 jaar 25 avenue de IEspérance - ZI
BELGIUM
2 years 6220 Fleurus
Info-linija za 2 godine SEB Developpement
BOSNA | HERCEGOVINA potrosace 29 ears Predstavnistvo u BiH
033 551 220 y Valtera Peri¢a 6/I 71000 Sarajevo
BRASIL 11 2060 9777 1 ano Seb Comercial gAv Jornalista Roberto Marinho,
BRAZIL 1 year 85, 19° andar 04576 — 010 S&o Paulo - SP
pyn Ce6 Bwnrapus EOO[
R 0700 10 330 2{"2;‘;” 6yn. Bunrapust 58 C, eT 9, ochuc 30
y 1680 Cochus
1an Groupe SEB Canada Inc.
CANADA 1-800-418-3325 1 . 36 Newmill Gate, Unit 2
yeal Scarborough, ON M1V 0E2
GROUPE SEB CHILE
2 afios Comercial y Servicios Plus Service Ltda
CHILE 022884 46 06 2 years Avenida Santa Maria 0858, Providencia -
Santiaao
2 afios GROUPE SEB COLOMBIA
COLOMBIA 018000520022 Apartado Aereo 172, Kilometro 1
2 years o N . "
Via Zipaquira Cajica Cundinamarca
HRVATSKA 2 godine SEB mku & pd.o.0.
CROATIA 013015294 2 years Sarajevska 29, 10000 Zagreb
Groupe SEB CR s.ro.
CESKA REPUBLIKA 731010 111 2 roky Futurama Business Park (budova A)
CZECH REPUBLIC 2 years Sokolovska 651/136a
186 00 Praha 8
s Groupe SEB Denmark A/S
AR 43350 350 ol Delta Park 37, 3. sal
years 2665 Vallensbaek Strand
faal e G s
s saaly .
3aaa Olaalle s 5l
EoYPT 16622 ‘Tyear all pme Sl 2 NYY 50
A sam ¢ sile) £y 5k 1d pusuy)
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Groupe SEB Polska Sp. z0.0.

EESTI 2 aastat Gdanski Business Center Il D
ESTONIA 668 1286 2 years ul. Inflancka 4C
00-189 Warsaw
suomi 2 vuotta Groupe SEB Finland OY
FINLAND 098946 150 2 years Pakkalankuja 6 01510 Vantaa
FRANCE Continentale + GROUPE SEB France
Guadeloupe, Martinique, | 09 74 50 47 74 2 ans Service Consommateur Tefal
it artin 2 years 112 Ch. Moulin Carron, TSA 92002
) 69134 ECULLY Cedex
GROUPE SEB DEUTSCHLAND GmbH
Do 0212 367 400 2 danre Theodor-Ster-Kai 1
v 60596 Frankfurt
. SEB GROUPE EAANAAOS AE.
Cron 2106371251 éx‘;"a"r:‘ KaBaNiparou 7
¥ T.K. 145 64 K. Kngioid
SEB ASIA Ltd.
9/F, South Block, Skyway House
HONG KONG 81308998 Tyear 3 Sham Mong Road, Tai Kok Tsui, Kowloon
Hong-Kong
MAGYARORSZAG 06 1801 8434 2év GROUPE SEB CENTRAL-EUROPE Kft.
HUNGARY 2 years 2040 Budadrs, Puskas Tivadar ut 14
Groupe SEB India (P) Limited
INDIA 1860-200-1232 2 years C-67, 3RD FLOOR, DDA SHEDS, OKHLA
PHASE 1, NEW DELHI - 110020, INDIA
PT GROUPE SEB INDONESIA MSD
TCC Batavia Bld, JI. K.H. Mas Mansyur No. 126,
INDONESIA +62 215793 7007 1year Karet Tengsin, Tanah Abang, Kota Jakarta Pusat,
Daerah Khusus Ibukota Jakarta 10250, Indonesia
" GROUPE SEB ITALIA S.p.A.
I;:'L'c 199 207 354 22 a::anrls Via Montefeltro, 4
¥ 20156 Milano
B& 15 HBRARU® TL—T2T Sviiy
JAPAN 0570-077772 1 year T107-0062 RRAEREHFIL1—1—1
Y FEWLE L B4R
SN
JORDAN 5665505 1 year www.tefal-me.com
KAK "TPYMMA CEB-BOCTOK", Mackey,
KA3AKCTAH 2 Xbin N
KAZAKHSTAN 727 378 39 39 2 years 125171, NenuHrpag Tac xonbl, 16A yid, 3-
Kypbinbic, Xll-Fumapat
= 733 (B)AE M2 Z2jof HEEYA T2 Z212
KOREA 0807337878 1 vear 50, CA|0|S2ElY BS 143 03142
e ]
KUWAIT 1807777 Ext :2104 1 year www.tefal-me.com
Groupe SEB Polska Sp. z0.0.
LATVJA 2 gadi Gdanski Business Center [I D
LATVIA 66163403 2 years ul. Inflancka 4C
00-189 Warsaw
B
LEBANON 4414727 1 year www.tefal-me.com
Groupe SEB Polska Sp. z0.0.
LIETUVA 2 metai Gdanski Business Center Il D
LITHUANIA 5214 0057 2 years ul. Inflancka 4C

00-189 Warsaw
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2 ans GROUPE SEB BELGIUM SA NV
LUXEMBOURG 0032 70 23 31 59 5 25 avenue de I'Espérance - ZI
years
6220 Fleurus
pyn Ce6 Bwnrapust EOO
hivagide (02) 20 50 319 22“";::‘: 6yn. Bwnrapus 58 C, eT 9, ochutc 30
v 1680 Codus
GROUPE SEB MALAYSIA SDN. BHD
Unit No. 402-403, Level 4, Uptown 2,
MALAYSIA 603 7802 3000 2 years No. 2, Jalan $S21/37, Damansara Uptown,
47400, Petaling Jaya, Selangor D.E Malaysia
Groupe Seb México S.A. de C.V.
1 afio Calle Boulevard Miguel de Cervantes, Saavedra
MEXICO (65) 52839354 1 year No 169 Piso 9, Col Ampliacion Granada, C.P.
11520, Ciudad de México
2 pokn TOB «pyn CEB YkpaiHa»,
MOLDOVA 22 224035 2 P XapbkiBcbke woce, 175,
years Kuig, 02121, YkpaiHa
. GROUPE SEB NEDERLAND B.V.
I RLAND 0318 58 24 24 22 P De Schutterij 27
Y 3905 PK Veenendaal
GROUPE SEB NEW ZEALAND
NEW ZEALAND 0800 700 711 1 year PO Box 17 — 298, Greenlane, 1546 Auckland
New Zealand
NORGE 2ar Groupe SEB Norway AS
NORWAY 22963930 2 years Lilleakerveien 6d, 5 etg 0283, Oslo
o e 24703471 1 fal
OMAN year www tefal-me.com
Groupe SEB Polska Sp. z0.0.
POLSKA i01 ::(.JOKUO 22 lata Gdanski Business Center Il D
POLAND + oszn!a | Zka In years ul. Inflancka 4C
potaczenie fokaine 00-189 Warsaw
GROUPE SEB IBERICA SA
2 anos Urb. da Matinha
PORTUGAL 808 284 735 2 years Rua Projectada a Rua 3
Bloco1 - 3° B/D 1950 - 327 Lisboa
Fs
QATAR 44485555 1 year www.tefal-me.com
GROUPE SEB IRELAND
REPUBLIC OF IRELAND 01677 4003 2 years Unit B3 Aerodrome Business Park, College
Road, Rathcoole, Co. Dublin
2 ani GROUPE SEB ROMANIA
ROMANIA 02131687 84 2 years Str. Ermil Pangratti nr. 13
¥ 011881 Bucuresti
B8AO «Ipynna CEB-BocTok», Mocksa, 125171,
poccua 2roga
RUSSIA 495213 32 30 2 years TNeHuHrpaackoe wocce, A.16A, ctpoeHue 3,
nometyeHve XII
A3 gd) Ay ) Aslaall
SAUDI ARABIA 920023701 2 years www.tefal-me.com
SEB Developpement
SRElA 060 0 732 000 2 godne Porda Stanojevica 11b
¥ 11070 Novi Beograd
GROUPE SEB (Singapore) Pte. Ltd.
3A International Business Park
SINGAPORE 6550 8900 2 years #12-04/05, ICON@IBP
Singapore 609935
GROUPE SEB Slovensko, spol. s r.0.
SLOVENSKO 2 roky :
SLOVAKIA 232199 930 2 years Cesta na Senec 2/A

82104 Bratislava
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GROUPE SEB Slovensko, spol. s r.o.

e 02234 94 90 e Cesta na Senec 2/A
4 82104 Bratislava
" - GROUPE SEB IBERICA S.A.
E::ﬁl':f 933 06 37 65 22 anos C/ Aimogavers, 119-123, Complejo Ecourban
¥ 08018 Barcelona
. TEFAL - OBH Nordica Group AB
P 08 629 25 00 ) z:a'rs Léfstroms Allé 5
¥ 172 66 Sundbyberg
2ans GROUPE SEB SCHWEIZ GmbH
i 044 837 18 40 2 Jahre Thurgauerstrasse 105
2 years 8152 Glattpark
GROUPE SEB THAILAND
Uszna'lng 2034/66 Italthai Tower, 14th Floor, n° 14-02,
THAILAND 02765 6565 2 years New Phetchburi Road,
Bangkapi, Huaykwang, Bangkok, 10320
GROUPE SEB ISTANBUL AS
TORIYE 444 40 50 i Dereboyu Cd. Bilim Sk. Sun Plaza No:5 K:2
¥ Maslak 34398 Istanbul
Baaiall & <l
B T S 8002272 1 year www.tefal-me.com
" TOB «I'pyn CEB Ykpaina»,
Ykpaita 2 poku N
UKRAINE 044 300 13 04 2 years XapbkiBcbke woce, 175,

Kuig, 02121, YkpaiHa

GROUPE SEB UK LTD
UNITED KINGDOM 0345 602 1454 2 years Riverside House, Riverside Walk
Windsor, Berkshire, SL4 1NA

GROUPE SEB USA

USA. 800-395-8325 1 year 2121 Eden Road _ Millville, NJ 08332
2 nam Vietnam Fan Joint Stock Company
VIETNAM 1800-555521 25 Nguyen Thi Nho Str, Ward 9, Tan Binh Dist,
2 years )
HCM city
www.tefal.com 24/09/2019
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